
大卫·纳巴罗（David Nabarro）博士

世界卫生组织总干事候选人

英国政府提名人选



我很高兴能支持大卫·纳巴罗博士作为候选人参选下一届世界卫生组

织总干事。我坚信他将为世界卫生组织提供所需的坚定领导力，确保

世界卫生组织实现可持续发展目标，确保全球的健康安全。

纳巴罗博士拥有广博、丰富的经验。他一直在联合国系统内工作，能

够自信地与各国政府最高层开展工作。他本人就是临床医生，拥有在

社区基层工作的丰富经历，善长与民间社会合作，共同制定政策，在

基层实现真正的变革。

我希望你们大家能够在选举过程中会见并接触纳巴罗博士。我相信你

们一定会了解到他的确是世界卫生组织总干事这个职位的出色候选

人，他深深地关切世界上每个人的健康，拥有通过领导世界卫生组织

来保护并改善民众健康的能力。

杰里米·亨特（Jeremy Hunt）议员阁下

卫生大臣

大卫·纳巴罗博士是世界卫生组织总干事职位的杰出候选人。凭借他

的丰富经验和阅历，纳巴罗博士将会提供世界卫生组织所需要的以及

成员国所期待的那种坚定的改革型领导力，以改善世界最贫困人口的

健康状况，促进繁荣。

普瑞迪·帕特尔（Priti Patel）议员阁下

国际发展大臣

封面照片 ：联合国照片 /Jean-Marc Ferré



愿景

我们的世界正面临着气候变

化、暴力冲突、长期贫困以及大

规模迁移的挑战。全球化以及

新科技带来的益处仍然分享不

均。因此，人们所面临的对于健

康的威胁越来越多。四十多年

来，我一直致力于该议题的研

究。我发现今天，我们对一个强

有力、可信赖、积极响应的世界

卫生组织的需求比以往任何时

候都更加迫切。

“今天，我们对一个强有力、可信赖、积极响应

的世界卫生组织的需求比以往任何时候都更加

迫切”

照片：UNMEER/Simon Ruf
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向可持续发展目标看齐

2030 年议程为社区和国家内部更加和平、平等、繁荣的未来提供了

一个明确的路径图。健康是实现可持续发展目标的核心。因为去年担

任过联合国可持续发展特别顾问，我已经准备就绪可立即投入确保世

界卫生组织顺利迎接这一新时代的工作 ：我将鼓励能产生重要成果的

横向的跨学科、跨领域工作。

实现世界卫生组织转型，以应对疫病爆发和紧急健康事件

在发生疫病爆发和紧急健康事件时，世界卫生组织应当发挥领导作用，

提供无可比拟的技术专长，同时赋权他方采取行动。我领导过抗击疾

病威胁和疫病爆发（包括疟疾、禽流感、埃博拉、寨卡和霍乱）的跨

机构工作。在 2015-2016 年，我曾担任世界卫生组织疫病爆发和紧

急事件工作改革顾问团负责人。我兢兢业业地完成了所需的工作，加

强了世界卫生组织应对疫病爆发和紧急卫生事件的能力。

与成员国的受信接洽

各国有关部门对于促进其人民的健康负有首要责任，但健康目标的实

现离不开民众和民间社会的全面参与以及政府的坚定领导和有力投

入。世界卫生组织需要成为各国政府信赖的伙伴，坚守世界领导人在 

2030 年议程中做出的绝不让任何人落后的承诺。我一向寻求以可敬、

可信、连贯、透明、承担问责的方式与成员国接洽。

推进以人为本的健康政策

自二十世纪七十年代开展初级医疗保健运动以来，世界卫生组织一直

倡导以人为本的健康政策。政策的实施需要有空间，让从事民众健康

的组织机构能够公开地与其他利益相关方合作。这就需要持续地关注

医疗服务提供方的能力和情况。我将继续倡导所有那些致力于保证人

民健康者的利益，无论是家庭、社区、工作场所，还是医疗设施和机

构内部的人民健康。

我的首要任务
作为总干事，我要确保世界卫生组织能够在以下四个重要领域里取得成果 ：
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Alignment with the Sustainable Development Goals (SDGs)
The 2030 Agenda offers a clear roadmap for a more peaceful, 
equitable and prosperous future within communities and nations. 
Health is central to the achievement of the SDGs. As a result of my 
experience in the last year as UN Special Adviser on Sustainable 
Development I am ready to ensure that the WHO is well-positioned 
for this new era: I will encourage horizontal, cross-disciplinary, 
inter-sectoral working that yields measurable results. 

Transforming the WHO to respond to outbreaks and health 
emergencies
In times of outbreaks and health emergencies, the WHO is 
expected to exercise leadership by providing unparalleled technical 
expertise, while empowering others to act. I have led inter-agency 
efforts to combat disease threats and outbreaks (including 
malaria, avian influenza, Ebola, Zika, and cholera). In 2015-2016, 
I chaired the Advisory Group on the Reform of the WHO’s Work 
in Outbreaks and Emergencies. I am committed to completing 
the work needed to solidify the WHO’s capacity to respond to 
outbreaks and health emergencies.

Trusted engagement with Member States
National authorities have the primary responsibility to promote the 
health of their people, but health objectives cannot be achieved 
without the full engagement of people and civil society, as well as 
decisive leadership and strong commitment from governments. 
The WHO needs to be a trusted partner of all governments while 
holding itself to the pledge that world leaders themselves made 
in the 2030 Agenda to leave no one behind. I have consistently 
sought to engage with Member States in ways that are respectful 
and reliable, consistent, transparent and accountable. 

Advancing people-centred health policies
Ever since the Primary Health Care Movement in the 1970s, 
the WHO has advocated people-centred policies for health. 
Implementation depends on there being spaces in which 
organisations working for people’s health engage openly with other 
stakeholders. It calls for consistent attention to the capabilities 
and circumstances of care providers. I continue to champion the 
interests of all who work to sustain people’s health everywhere 
– including within households, communities, work-places, health 
care facilities and institutions.

1

2

3

4

My priorities
As Director-General, I would ensure the World Health Organization can deliver in 
the following four key areas:
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我的优势
我会给世界卫生组织总干事的职务带来什么

一，明确的愿景 ：健康奠定全球安全

我担任过的不同角色加深了我的信念，即健康与成立联合国所依据的

三大支柱，即和平与安全、人权和发展有着不可分割的联系。作为联

合国系统内的一个专门机构，世界卫生组织可以发挥重要作用，不仅

要确保所有人都尽可能地达到最高健康水平，而且要确保健康的实现

有助于促进全球和平与繁荣。

二，毕生致力于解决复杂的全球挑战

40 多年来，我在国际公共卫生领域担任社区执业者、教育者、国际公

务员和外交官。过去十年中，我在联合国历届秘书长的任命之下，负

责管理我们这个时代最复杂、最紧迫的挑战，其中包括结束营养不良，

促进粮食安全，抗击西非的埃博拉疫情，为可持续发展创造全球动力，

推动国际气候变化行动。目前，我为联合国全球卫生危机工作组提供

咨询建议，并领导联合国对海地霍乱的应对工作。

三，包容、承担问责的领导风格

我会将不同利益相关者团体团结在一起，确保他们支持地方和国家部

门的工作。我鼓励在分析证据和发展共识、尊重不同观点和结构化对

话的基础上采取行动。我寻求保持制定标准、梳理原则和商定程序的

空间。我鼓励合作，以透明、承担问责的方式最大限度地提高不同参

与者的贡献。

 “作为联合国系统内的

一个专门机构，世界

卫生组织可以发挥重

要作用，不仅要确保

所有人都尽可能地达

到最高健康水平，而

且要确保健康的实现

有助于促进全球和平

与繁荣。”
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四，管理组织变革的经验

全球健康领导力至关重要，而且必须通过争取才能获得。健康问题的

威胁以及所作出的反应都是跨越国家边界的事情。世界各地的人们都

需要满怀信心地认为他们不仅有领导，而且领导力覆盖全球，正在为

他们的利益而发挥作用。领导力应该触及到健康遭受最大威胁的群体，

应该倾听他们的心声，通过行动赋予他们享受更好健康的权利。人们

呼吁世界卫生组织推动全球健康事业，帮助各国及其人民应对健康挑

战。为了做到这一点，他们期望世界卫生组织作为总体整合的组织，代

表世界人民，为世界人民的未来而发挥作用。我拥有设计和领导组织

变革的经验。例如，在 2015 年至 2016 年期间，我曾担任专家组主

席，向世界卫生组织总干事提供关于世界卫生组织在疾病暴发和紧急

卫生事件中所担任的工作的建议。1999 年，我曾协助世界卫生组织 

总干事在整个组织中全面引入了基于结果的管理模式。我有能力帮助

世界卫生组织作为全世界无可争议的人类健康安全领袖而不断发展、

进步。

“全球健康领导力至关

重要，而且必须通过争

取才能获得。健康问题

的威胁以及所作出的反

应都是跨越国家边界的

事情。”

照片 ：swiss-image.ch/ 照片 

Michael Wuertenberg



履历

2016 年 1 月 — 至今：联合国秘书长关于 2030 年可持续发展和气候

变化议程特别顾问。

2009 年 11 月 — 至今 ：联合国秘书长粮食安全与营养特别代表。

2015 年 7 月 — 2016 年 1 月：世界卫生组织在造成健康和人道主义

后果的疫病爆发和紧急情况中所担负工作的改革咨询小组主席。

2010 年 9 月 — 2014 年 9 月 ：加强营养运动协调员。

2013–2014 年专员：世界卫生组织结束儿童肥胖委员会成员（2016 

年）。

2014 年 8 月 — 2015 年 12 月 ：联合国秘书长埃博拉问题特使。

2008 年 4 月 — 2014 年 4 月：联合国系统全球粮食安全高级别工作

组协调员。

2005 年 9 月 — 2014 年 ：联合国系统禽流感和人类流感高级协调员

（助理秘书长）。

2003–2005 年 ：世界卫生组织健康突发事件小组（危机中的健康行

动）负责人和总干事特别代表。

2002–2003 年 ：世界卫生组织可持续发展和健康环境集群负责人。

2000–2002 年 ：世界卫生组织总干事办公室执行主任。

1999–2000 年 ：世界卫生组织击退疟疾（RBM）计划执行主任。

1990–1999 年 ：英国政府国际发展部（原海外发展管理局）人类发

展主任、首席健康与人口顾问。

教育背景

•�	� 英 国 伦 敦 皇 家 内 科 医 学 院 院 士 

(FRCP)

•	� 皇 家 内 科 医 学 院 公 共 健 康 学 院 

(MFPHM) 成员（优异）

•	� 伦敦大学（发展中国家）公共健康 

硕士 

•	� 牛津大学医学学士学位 ( 医学学士，

外科学士) （在伦敦大学学院医院接受

临床培训）

•	� 牛津大学（生殖内分泌学研究）医学

硕士

•	� 牛津大学动物生理学与生物化学专业

本科学位（学士，后升为硕士）

获奖经历

2015 年海伦凯勒人道主义奖

以表彰在发展对话中为营养不良的定位

所做的工作，以及为确保有效应对埃博拉

病毒所做的工作。

2012 年视力和生活营养领导奖

（与加强营养运动一起）

以表彰为促进全球营养的可持续变化所

做的工作。

2008 年获得堪萨斯医学与生物科学大

学健康政策研究所杰出服务奖

以表彰在健康政策领导方面的出色工作。

1992 年授勋大英司令勋章

以表彰为国际公共健康所做的工作。

如果需要更多信息，请访问  
davidnabarro.info
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